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1  SPECIFICATION

2 PRECAUTIONS

Unit model: Smart Cool 7000-3, Smart Cool 7000-3 CH

Wireless Module Model:  EU-SK105

Antenna Type: Printed PCB Antenna

Frequency Band: 2400 - 2483.5MHz

Operation Temperature: 0 ~ 45 C/32 ~113 F

Operation Humidity: 10% ~ 85%

Power Input: DC 5V / 500mA

Maximum TX Power: < 20dBm

1

Connectivity:

Network issues may occasionally cause timeouts. The unit display and the app

may become unsynchronized but this will resolve itself when the network is 

restored.

Should the network remain unavailable, it might be necessary to run the 

configuration process again.

Change in the wireless network will require reconfiguration of the device.

Wireless Security:
The Smart Kit supports the following security protocols: 

WPA-PSK / WPA2-PSK / WPA3-SAE.
It may be used with or without encryption although encryption is strongly 

recommended.

App Compatibility:
The app is available for both iOS and Android, however older versions may no

longer be compatible. Please keep the app updated with the latest version. 

Midea makes no guarantee of compatibility and is not responsible for issues 

arising as a consequence thereof.

The app is subject to updates without prior notice for product function 

improvement.
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3 USING THE SMARTHOME APP

2

Configuration:

Restore to factory settings:

The actual network configuration process may vary slightly from the manual.

Please check the service website for more information.

Scan the QR code below to download the SmartHome app from app store

or search for it directly on the Google Play Store or Apple's App Store.

Ensure that your mobile phone is connected to the wireless network. 

Bluetooth must be turned on. The device must also be powered up.

Download the app 
& activate product

Step 1: Download the SmartHome app

When the user deletes the device on the APP, the module automatically 

restores to  the factory settings.
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Open the SmartHome app. Log in directly if you have an existing SmartHome 

account or create a new account. Alternatively, you can also use a 3rd party 

login platform.

Step 2: Log in 

1) When you log in, you may see the message "Smart devices discovered 

    nearby".  Tap to add your device. 

Washing machine...

Step 3: Connecting the device
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2) If no such message appears, proceed as follows: 

    Tap on "+" and select your device in the list of nearby available devices.

     If your device is not listed, please add your device manually, first selecting the 

     device category e.g. Portable AC.

3) Follow the steps in the app to connect your device to the wireless network. If 

     your device fails to connect, follow the additional instructions in the app.

Add device
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After pairing successfully, a card will be created for the device in the 

SmartHome app. Shortcuts for basic functions will appear on the card such as 

changing the temperature or switching the device on or off.

Tapping on the card, will reveal additional features and settings. The actual UI 

design may look different from examples due to app updates.

Step 4: Controlling the device

26.0 ℃

Fan speed

75%Cool

Mode Fan speedMode

Device name

℃ ℃Outdoor 32 / Indoor 27.5

My Favorite 

Boost ECO Vertical
Swing

Horizontal 
Swing

Sleep Curve

Air Conditioner

26 °C

SmartHome 
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules and it contains licence 

exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and 

Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).

(1) This device may not cause harmful interference; 

(2) This device must accept any interference, including interference that may 

      cause undesired operation of the device.

Only operate the device in accordance with the instructions supplied. 

Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 

responsible for compliance could void the user's authority to operate the 

equipment.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 

uncontrolled environment. In order to avoid the possibility of exceeding the FCC 

radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be 

less than 20cm (8 inches) during normal operation.
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4 COMPLIANCE

Wireless module models:

We, hereby declare that this device is in compliance with the relevant provisions

of RE Directive 2014/53/EU. A copy of the full DoC is attached (Europen Union 

products only).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC ID: 2ADQOMDNA21

IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:

FCC ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:

FCC ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23

Operation is subject to the following two conditions:
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In Canada:

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 

économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) il ne doit pas produire de brouillage et

(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

     radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre le 

     fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 

qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 

actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 

corps.

      

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 

Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 

residential installation. 

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if 

not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 

interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the equipment off and 

on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 

the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 

   the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

7
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RED Declaration of Conformity (DoC)
Unique identification of this DoC: No.20241128

We,
MIDEA EUROPE GMBH

Ludwig-Erhard-Straße 14 65760 Eschborn Germany

declare under our sole responsibility that the product:
product name: Mobile type air conditioner (LOCAL AIR CONDITIONER)

trade name: Comfee

type or model:

Smart Cool 7000-3, Smart Cool 7000-3 CH

relevant supplementary information: ..............................................................................
(e.g. lot, batch or serial number, sources and numbers of items)

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and

other relevant requirements of the RE Directive (2014/53/EU).

The product is in conformity with the following standards and/or other normative

documents:

HEALTH & SAFETY (Art. 3(1)(a)): EN IEC 62311:2020, EN 62311:2008, EN 50665:2017,

EN 60335-2-40:2003/A13:2012, EN 60335-1:2012/A15:2021, EN 62233:2008

EMC (Art. 3(1)(b)): EN 301 489-17 V3.2.4:2020, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021, EN 61000-3-3:2013/A2:2021,

EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021

SPECTRUM (Art. 3(2)): EN 300 328 V2.2.2:2019

OTHER (incl. Art. 3(3) and voluntary specs): ...............................................................
(title and/or number and date of issue of the standard(s) or other normative document(s))

Limitation of validity (if any): ........................................................................................

Supplementary information:

Notified body involved: N/A..........................................................................................

Technical file held by: GD Midea Air-Conditioning Equipment Co., Ltd.

Place and date of issue (of this DoC): Eschborn /2024.11

Signed by or for the manufacturer: ...... ...........................................................................
(Signature of authorised person)

Name (in print): Lucas Ye.... .......................................................

Title: Product Manager.............................................................................
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CS380-APP(Smarthome-Build in)

Importer: Midea Europe GmbH

Manufacturer:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong People’s Republic of China 528311

Company will not be liable for any issues and problems caused 
by Internet, Wireless Router and Smart Devices. Please contact 
the original provider to get further help.
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1 TECHNISCHE DATEN

2 SICHERHEITSHINWEISE

Gerätemodell: 

Drahtlosmodul Modell: EU-SK105
Antennentyp: Gedruckte PCB-Antenne
Frequenzband: 2400 - 2483,5 MHz
Betriebstemperatur: 0 bis +45 °C
Betriebs-Luftfeuchtigkeit: 10 % bis 85 %
Stromeingang: 5 V/DC, 500 mA
Maximale TX-Leistung: <20 dBm

Konnektivität:

Netzwerkprobleme können gelegentlich zur Zeitüberschreitung führen. Das 
Display des Geräts und die App können nicht mehr synchronisiert werden, was 
sich jedoch von selbst behebt, sobald das Netzwerk wieder verfügbar ist.
Sollte das Netzwerk weiterhin nicht verfügbar sein, kann es erforderlich sein, die 
Konfiguration erneut zu starten.
Eine Änderung des WLAN-Netzwerks erfordert eine Rekonfiguration des 
Geräts.

WLAN-Sicherheit:
Das Smart-Kit unterstützt die folgenden Sicherheitsprotokolle: WPA-PSK / 
WPA2-PSK / WPA3-SAE.
Es kann mit oder ohne Verschlüsselung verwendet werden, wobei eine 
Verschlüsselung dringend empfohlen wird.

App-Kompatibilität:

Die App ist sowohl für iOS als auch für Android verfügbar. Ältere Versionen sind 
jedoch möglicherweise nicht mehr kompatibel. Bitte halten Sie die App mit der 
neuesten Version auf dem neuesten Stand.
Midea übernimmt keine Garantie für die Kompatibilität und ist nicht für 
Probleme verantwortlich, die daraus resultieren.
Die App kann ohne vorherige Ankündigung aktualisiert werden, um die 
Funktionen des Produkts zu verbessern.

DE
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3 SMARTHOME-APP

Konfiguration:

Auf die Werkseinstellungen zurücksetzen:

Die tatsächliche Netzwerkkonfiguration kann leicht von der Anleitung 
abweichen.
Bitte besuchen Sie die Service-Website für weitere Informationen.

Scannen Sie den QR-Code unten, um die SmartHome-App aus dem App 
Store herunterzuladen oder suchen Sie direkt im Google Play Store oder im 
App Store von Apple danach.

Ihr Handy muss mit dem WLAN-Netzwerk verbunden sein.
Die Bluetooth-Funktion muss eingeschaltet sein. Außerdem muss das 
Gerät eingeschaltet sein.

App herunterladen 
und Produkt 
aktivieren

Schritt 1: SmartHome-App herunterladen

Wenn der Benutzer das Gerät in der App löscht, wird das Modul automatisch auf 
die Werkseinstellungen zurückgesetzt.

SmartHome

Herunterladen von 

HOLEN SIE ES SICH AUF 
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Öffnen Sie die SmartHome-App. Melden Sie sich direkt an, wenn Sie ein 
bestehendes SmartHome-Konto haben, oder erstellen Sie ein neues Konto. 
Alternativ können Sie auch eine Anmeldeplattform eines Drittanbieters 
verwenden.

Schritt 2: Anmelden

1)  Wenn Sie sich anmelden, sehen Sie möglicherweise die Meldung „Smart 
devices discovered nearby“ („Smart-Geräte in der Nähe erkannt“). Tippen 
Sie darauf, um Ihr Gerät hinzuzufügen.

Schritt 3: Gerät verbinden

3
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2) Wenn keine solche Meldung erscheint, gehen Sie wie folgt vor:
 Tippen Sie auf „+“ und wählen Sie Ihr Gerät in der Liste der in der Nähe 

verfügbaren Geräte aus.
 Wenn Ihr Gerät nicht aufgelistet ist, fügen Sie es bitte manuell hinzu, indem Sie 

zunächst die Gerätekategorie auswählen, z. B. Klimaanlage.

3) Folgen Sie den Schritten in der App, um Ihr Gerät mit dem WLAN-Netzwerk zu 
verbinden. Wenn Ihr Gerät keine Verbindung herstellen kann, folgen Sie den 
zusätzlichen Anleitungen in der App.

4
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Nach erfolgreicher Kopplung wird in der SmartHome-App eine Karte für das 
Gerät erstellt. Auf der Karte erscheinen Tastenkombinationen für allgemeine 
Funktionen wie das Ändern der Temperatur oder das Ein- und Ausschalten des 
Geräts.
Wenn Sie die Karte antippen, werden zusätzliche Funktionen und Einstellungen 
angezeigt. Das tatsächliche Design der Benutzeroberfläche kann aufgrund von 
App-Updates anders aussehen als in den Beispielen.

Schritt 4: Gerät steuern
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Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen und enthält lizenzbefreite 
Sender/Empfänger, die mit den lizenzbefreiten RSS von Innovation, Science and 
Economic Development Canada übereinstimmen.

Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen;
(2) Dieses Gerät muss alle Interferenzen zulassen, einschließlich Interferenzen, 
die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können.

Betreiben Sie das Gerät nur in Übereinstimmung mit der mitgelieferten 
Anleitung.
Veränderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von 
der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt 
wurden, können dazu führen, dass die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb 
des Geräts erlischt.

Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die Strahlenbelastung, die für 
eine unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Um die Möglichkeit einer 
Überschreitung der FCC-Grenzwerte für die Strahlenbelastung zu vermeiden, 
darf der Abstand zwischen Personen und der Antenne während des normalen 
Betriebs nicht weniger als 20 cm betragen.

4 COMPLIANCE

WLAN-Modul-Modelle:

Wir erklären hiermit, dass dieses Gerät den relevanten Bestimmungen der 
Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Eine Kopie der vollständigen 
Konformitätserklärung ist beigefügt (nur für Produkte aus der Europäischen 
Union).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC-ID: 2ADQOMDNA21

IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:

FCC-ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:

FCC-ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23

6
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In Kanada:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

HINWEIS:Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein 
Digitalgerät der Klasse B, gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese 
Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen 
schädliche Interferenzen bei der Installation in Wohngebieten bieten.
Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese 
ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anleitungen installiert und verwendet wird, 
kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen.
Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation 
keine Störungen auftreten. Sollte dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang 
stören, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird 
dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:
- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie.
- Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
- Schließen Sie das Gerät an einem anderen Stromkreis an als den, an dem der 
Empfänger angeschlossen ist.
- Bitten Sie Ihren Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.

7
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CS380-App 
(SmartHome-integriert)

Importeur: Midea Europe GmbH

Hersteller:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road, Beijiao, Shunde, Foshan
Guangdong, V.R. China 528311

Das Unternehmen haftet nicht für Probleme, die durch Internet, 
WLAN-Router und Smart-Geräte verursacht werden. Bitte 
wenden Sie sich an Ihren Originalanbieter, um weitere Hilfe zu 
erhalten.
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1 CARACTÉRISTIQUES

2 PRÉCAUTIONS

Modèle d’appareil : 

Modèle à module sans fil : EU-SK105
Type d'antenne : Antenne à circuit imprimé
Bande de fréquence : 2400 - 2483.5 MHz
Température de fonctionnement : 0 ~ 45 °C
Humidité de fonctionnement : 10% ~ 85%
Entrée d'alimentation : 5 VCC/500 mA
Puissance TX maximale : < 20 dBm

Connectivité :

Des problèmes de réseau peuvent parfois entraîner des dépassements de délai. 
L’affichage de l’appareil et l’application peuvent se désynchroniser, mais cela se 
résoudra lorsque le réseau sera rétabli.
Si le réseau reste indisponible, il peut être nécessaire d’exécuter à nouveau le 
processus de configuration.
Un changement dans le réseau sans fil nécessitera une reconfiguration de 
l’appareil.

Sécurité sans fil :
Le Smart Kit prend en charge les protocoles de sécurité suivants : 
WPA-PSK/WPA2-PSK/WPA3-SAE.
Il peut être utilisé avec ou sans cryptage, bien que le cryptage soit fortement 
recommandé.

Compatibilité des applications :

L’application est disponible pour iOS et Android, toutefois les anciennes 
versions peuvent ne plus être compatibles. Merci de mettre à jour l’application 
avec la dernière version.
Midea ne garantit pas la compatibilité et n’est pas responsable des problèmes 
qui en découlent.
L’application est sujette à des mises à jour sans préavis pour l’amélioration des 
fonctions du produit.

1
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3 UTILISER L’APPLICATION SMARTHOME

Configuration :

Rétablir les paramètres d’usine :

La configuration réelle du réseau peut varier légèrement par rapport au manuel.
Veuillez consulter le site web du service pour plus d’informations.

Scannez le code QR ci-dessous pour télécharger l’application SmartHome 
depuis la boutique d’application ou recherchez-la directement sur le 
Google Play Store ou l’App Store d’Apple.

Assurez-vous que votre téléphone portable est connecté au réseau sans fil.
La fonction Bluetooth doit être activée. L’appareil doit également être 
allumé

Télécharger 
l'application et 
activer le produit

Étape 1 : Télécharger l’application SmartHome

Lorsque l’utilisateur supprime l’appareil sur l’application, le module rétablit 
automatiquement les paramètres d’usine.

SmartHome

Télécharger sur le site

OBTENEZ-LA SUR 

2
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Ouvrez l’application SmartHome. Connectez-vous directement si vous avez 
déjà un compte SmartHome ou créez un nouveau compte. Vous pouvez 
également utiliser une plateforme de connexion tierce.

Étape 2 : Se connecter

1)  Lorsque vous vous connectez, il se peut que le message « Smart devices 
discovered nearby »（« Des appareils intelligents ont été découverts à 
proximité »） s’affiche. Appuyez pour ajouter votre appareil.

Étape 3 : Connexion de l’appareil

3
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2) Si aucun message de ce type n’apparaît, procédez comme suit :
 Tapez sur « + » et sélectionnez votre appareil dans la liste des appareils 

disponibles à proximité.
 Si votre appareil n’est pas répertorié, veuillez l’ajouter manuellement, en 

sélectionnant d’abord la catégorie de l’appareil, par exemple Portable CA.

3) Suivez les étapes de l’application pour connecter votre appareil au réseau sans 
fil. Si votre appareil ne parvient pas à se connecter, suivez les instructions 
supplémentaires de l’application.

4
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Une fois l’appairage réussi, une carte sera créée pour l’appareil dans 
l’application SmartHome. Des raccourcis pour les fonctions de base 
apparaissent sur la carte, comme la modification de la température ou la mise 
en marche ou l’arrêt de l’appareil.
En appuyant sur la carte, vous découvrirez des fonctions et des paramètres 
supplémentaires. La conception de l’interface utilisateur peut différer des 
exemples en raison des mises à jour de l’application.

Étape 4 : Contrôle de l’appareil

5
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Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et contient des 
émetteurs/récepteurs sans licence qui sont conformes aux RSS sans licence 
d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada.

Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences dangereuses.
(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles 
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.

Suivez uniquement les instructions fournies.
Toutes transformations ou modifications de cette unité non autorisées par 
l’autorité responsable de la conformité pourraient faire perdre à l’utilisateur son 
droit à utiliser l’appareil.

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition au rayonnement établies par 
la FCC pour un environnement non contrôlé. Afin d'éviter tout risque de 
dépassement des limites d'exposition aux fréquences radioélectriques de la FCC, 
la distance entre l'homme et l'antenne ne doit pas être inférieure à 20 cm (8 
pouces) pendant les opérations normales.

4 CONFORMITÉ

Modèles de modules sans fil :

Nous déclarons par la présente que cet appareil est conforme aux dispositions 
pertinentes de la directive RE 2014/53/UE. Une copie de la documentation 
complète est jointe (produits de l'Union européenne uniquement).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107 :

ID FCC : 2ADQOMDNA21

IC : 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106 :

ID FCC : 2ADQOMDNA22

IC : 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110 :

ID FCC : 2ADQOMDNA23

IC : 12575A-MDNA23

6
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Au Canada :
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

REMARQUE :Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites 
s’appliquant aux appareils numériques de classe B, selon la section 15 du 
règlement de la FCC. Ces limites sont destinées à assurer une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence radio et, 
s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio.
Cependant, il n’existe pas de garantie qu’aucune interférence ne se produira dans 
une installation particulière. Si cet appareil cause des interférences nuisibles à la 
réception des signaux de radio ou de télévision, ce qui peut être déterminé en 
allumant et en éteignant l’appareil, on encourage l’utilisateur d’essayer de corriger 
ces interférences par l’un des moyens suivants :
--Réorientez ou déplacez l’antenne réceptrice.
--Augmentez la distance entre l’appareil et le récepteur.
--Branchez l'équipement dans une prise d'un circuit sur lequel le récepteur n'est 
pas connecté.
--Communiquez avec un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir de 
l’aide.

7
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CS380-APP (Smarthome-Build in)

Importateur : Midea Europe GmbH

Fabricant :
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong République populaire de Chine 528311

La société ne pourra être tenue pour responsable des 
problèmes causés par Internet, le routeur sans fil et les 
appareils intelligents. Veuillez contacter le fournisseur d'origine 
pour obtenir de l'aide supplémentaire.
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1 SPECIFICATIES

2 VOORZORGSMAATREGELEN

Apparaatmodel: 

Model draadloze module: EU-SK105
Type antenne: Printplaatantenne
Frequentieband: 2400 - 2483,5MHz
Bedrijfstemperatuur: 0 ~ 45 °C/32 ~113 °F
Bedrijfsvochtigheid: 10 ~ 85%
Ingangsvermogen: DC 5V / 500mA
Maximaal TX-vermogen: <20 dBm

Connectiviteit:

Netwerkproblemen kunnen soms time-outs veroorzaken. De display van het 
apparaat en de app raken mogelijk niet meer gesynchroniseerd, maar dit wordt 
vanzelf opgelost zodra het netwerk weer is hersteld.
Mocht het netwerk onbeschikbaar blijven, dan kan het nodig zijn de configuratie 
opnieuw uit te voeren.
Wijzigingen in het draadloze netwerk vereisen herconfiguratie van het 
apparaat.

Draadloze beveiliging:
De Smart Kit ondersteunt de volgende beveiligingsprotocollen: WPA-PSK / 
WPA2-PSK / WPA3-SAE.
Het kan met of zonder codering worden gebruikt, al wordt codering sterk 
aanbevolen.

App-compatibiliteit:

De app is beschikbaar voor zowel iOS als Android, maar oudere versies zijn 
misschien niet langer compatibel. Houd de app up-to-date met de nieuwste 
versie.
Midea geeft geen garantie op compatibiliteit en is niet verantwoordelijk voor 
problemen die als gevolg daarvan ontstaan.
De app kan zonder voorafgaande kennisgeving worden bijgewerkt ter 
verbetering van de productfuncties.

1
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Open de SmartHome-app. Log direct in als u een bestaand 
SmartHome-account hebt of creëer een nieuw account. Als alternatief kunt u 
ook een inlogplatform van derden gebruiken.

Stap 2: Inloggen

1) Wanneer u inlogt, ziet u misschien de melding ‘Smart devices discovered 
nearby’ (‘Smartapparatuur in de buurt gevonden'). Tik om uw apparaat toe 
te voegen.

Stap 3: Het apparaat verbinden

2
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2) Als een dergelijke melding niet verschijnt, gaat u als volgt te werk:
 Tik op "+" en selecteer uw apparaat in de lijst met beschikbare apparatuur in de 

buurt.
 Als uw apparaat niet in de lijst staat, voeg uw apparaat dan handmatig toe. 

Selecteer daarbij eerst de apparaatcategorie, zoals draagbare airconditioning.

3) Volg de stappen in de app om uw apparaat te verbinden met het draadloze 
netwerk. Als uw apparaat niet kan worden verbonden, volg dan de aanvullende 
instructies in de app.

3
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Na een geslaagde koppeling wordt er in de SmartHome-app een kaart voor het 
apparaat aangemaakt. Op de kaart verschijnen snelkoppelingen voor 
basisfuncties, zoals het aanpassen van de temperatuur of het in- of 
uitschakelen van het apparaat.
Door op de kaart te tikken, verschijnen aanvullende functies en instellingen. Het 
daadwerkelijke ontwerp van de gebruikersinterface kan er wegens 
app-updates iets anders uitzien dan de voorbeelden.

Stap 4: Het apparaat bedienen

4
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Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels en bevat licentievrijgestelde 
zender(s)/ontvanger(s) die voldoen aan de licentievrijgestelde RSS(‘s) van 
Innovation, Science and Economic Development Canada.

Gebruik is toegestaan onder de volgende twee voorwaarden:
(1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken;
(2) Dit apparaat moet alle interferentie accepteren, inclusief interferentie die een 
ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

Gebruik het apparaat uitsluitend in overeenstemming met de meegeleverde 
instructies.
Wijzigingen of modificaties aan dit apparaat die niet uitdrukkelijk zijn 
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor naleving, kunnen de 
bevoegdheid van de gebruiker om de apparatuur te gebruiken ongeldig 
verklaren.

Dit apparaat voldoet aan de FCC-limieten voor blootstelling aan straling die zijn 
vastgesteld voor een ongecontroleerde omgeving. Om de kans op het 
overschrijden van de FCC-limieten voor blootstelling aan radiofrequenties te 
voorkomen, mogen personen tijdens gebruik niet dichter dan 20 cm (8 inch) bij 
de antenne in de buurt komen.

4 NALEVING

Draadloze modulemodellen:

Wij verklaren hierbij dat dit apparaat voldoet aan de relevante bepalingen van 
RE-richtlijn 2014/53/EU. Een kopie van de volledige verklaring van conformiteit 
is bijgevoegd (alleen producten uit de Europese Unie).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC-ID: 2ADQOMDNA21

IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:

FCC-ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:

FCC-ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23
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In Canada:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

OPMERKING:Deze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden met de 
limieten voor een digitaal apparaat van klasse B, overeenkomstig deel 15 van de 
FCC-regels. Deze limieten zijn bedoeld om een redelijke bescherming te bieden 
tegen schadelijke interferentie in een residentiële installatie.
Deze apparatuur genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en 
kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming met de instructies, 
schadelijke interferentie in radiocommunicatie veroorzaken.
Er is echter geen garantie dat er geen interferentie zal optreden in een bepaalde 
installatie. Als deze apparatuur schadelijke interferentie veroorzaakt in radio- of 
televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door de apparatuur in en uit te 
schakelen, wordt de gebruiker aangeraden te proberen de interferentie te 
corrigeren door een of meer van de volgende maatregelen:
--Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne.
--Zet de apparatuur en ontvanger verder van elkaar vandaan.
--Sluit de apparatuur aan op een stopcontact op een ander circuit dan dat waarop 
de ontvanger is aangesloten.
--Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor assistentie.

6
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CS380-APP 
(Smarthome-ingebouwd)

Importeur: Midea Europe GmbH

Fabrikant:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co., Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong Volksrepubliek China 528311

Ons bedrijf is niet aansprakelijk voor eventuele problemen 
veroorzaakt door internet, draadloze routers of slimme 
apparatuur. Neem contact op met de oorspronkelijke provider 
voor meer hulp.
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1 TECHNICKÉ ÚDAJE

2 BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

Model zařízení:

Model bezdrátového modulu: EU-SK105
Typ antény: PCB anténa
Frekvenční pásmo: 2 400–2 483,5 MHz
Provozní teplota: 0–45 °C
Provozní vlhkost: 10–85 %
Vstup napájení: 5 V DC / 500 mA
Maximální výkon vysílače: < 20 dBm

1

Konektivita:

Problémy se sítí mohou občas způsobit výpadky. Displej zařízení a aplikace se 
mohou přestat synchronizovat, ale problém se sám vyřeší, jakmile dojde k 
obnovení sítě.
Pokud by síť zůstala nedostupná, bylo by zřejmě nutné provést konfigurační 
proces znovu.
Dojde-li ke změně bezdrátové sítě, je nutné zařízení překonfigurovat.

Zabezpečení bezdrátové sítě:
Chytrá sada podporuje následující protokoly zabezpečení: 
WPA-PSK/WPA2-PSK/WPA3-SAE.
Sada může být používána se šifrováním nebo bez něj, šifrování se však důrazně 
doporučuje.

Kompatibilita aplikace:

Tato aplikace je k dispozici jak pro systém iOS, tak Android, starší verze však již 
kompatibilní být nemusí. Udržujte aplikaci aktualizovanou na nejnovější verzi.
Společnost Midea neposkytuje ohledně kompatibility žádnou záruku a nenese 
odpovědnost za problémy, které z ní vyplývají.
Aplikace může být za účelem vylepšení funkcí výrobku aktualizována bez 
předchozího upozornění.

CZ
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3 POUŽÍVÁNÍ APLIKACE SMARTHOME

2

Konfigurace:

Obnovení na tovární nastavení:

Skutečný proces konfigurace sítě se může od návodu mírně lišit.
Další informace naleznete na webové stránce služby.

Naskenováním níže uvedeného kódu QR stáhněte aplikaci SmartHome z 
obchodu s aplikacemi nebo ji vyhledejte přímo v obchodech Google Play 
nebo App Store společnosti Apple.

Zajistěte, aby byl mobilní telefon připojený k bezdrátové síti.
Funkce Bluetooth musí být zapnuta. Zařízení musí být také spuštěno.

Stáhn�te si aplikaci 
a aktivujte produkt

Krok 1: Stažení aplikace SmartHome

Pokud uživatel v aplikaci zařízení odstraní, modul se automaticky obnoví do 
výchozího továrního nastavení.

SmartHome

Stáhn�te si z 

ZÍSKEJTE Z 
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Otevřete aplikaci SmartHome. Pokud již máte účet SmartHome, přímo se 
přihlaste, nebo si vytvořte nový účet. Můžete případně použít také 
přihlašovací platformu třetí strany.

Krok 2: Přihlášení

1) Po přihlášení se zobrazí zpráva „Smart devices discovered nearby“ 
(„Nablízku byla detekována chytrá zařízení“). Klepnutím přidejte zařízení.

Krok 3: Připojení zařízení
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2) Pokud se žádná podobná zpráva nezobrazí, postupujte následujícím způsobem:
 Klepněte na ikonu „+“ a v seznamu blízkých dostupných zařízení vyberte své 

zařízení.
 Pokud zařízení není v seznamu uvedeno, přidejte jej ručně tak, že nejdříve 

vyberete kategorii zařízení, například „Portable AC“ (Přenosné klimatizace).

3) Postupováním podle kroků v aplikaci připojte zařízení k bezdrátové síti. Pokud 
se připojení zařízení nezdaří, postupujte podle dalších pokynů v aplikaci.

Add device

CZ
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Po úspěšném spárování se v aplikaci SmartHome vytvoří pro zařízení karta. Na 
této kartě se zobrazí zástupci pro základní funkce, jako je změna teploty nebo 
zapnutí či vypnutí zařízení.
Klepnutím na kartu se zobrazí další funkce a nastavení. Vzhledem k 
aktualizacím aplikace se skutečný vzhled uživatelského prostředí může od zde 
uvedených příkladů lišit.

Krok 4: Ovládání zařízení
CZ



Toto zařízení splňuje požadavky části 15 předpisů komise FCC a obsahuje 
bezlicenční vysílače/přijímače, které vyhovují bezlicenční normě RSS kanadského 
ministerstva pro inovace, vědu a průmysl.

Provoz je podmíněn následujícími dvěma podmínkami:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení.
(2) Toto zařízení musí přijmout libovolné rušení, včetně rušení, které může 

způsobit nežádoucí činnost zařízení.

Používejte toto zařízení pouze v souladu s dodanými pokyny.
Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které nebyly výslovně schváleny stranou 
zodpovědnou za soulad s předpisy, mohou mít za následek ztrátu oprávnění 
uživatele používat zařízení.

Toto zařízení vyhovuje limitům komise FCC pro vystavení radiaci nastaveným 
pro neřízené prostředí. Lidé se během normálního provozu nesmí k anténě 
přiblížit na méně než 20 cm, aby se zabránilo možnosti překročení limitů 
vystavení se rádiové frekvenci dle komise FCC.

6
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Modely bezdrátového modulu:

Tímto prohlašujeme, že toto zařízení je v souladu s příslušnými ustanoveními 
směrnice o rádiových zařízeních 2014/53/EU. Kopie plného znění prohlášení o 
shodě je v příloze (pouze pro výrobky pro Evropskou unii).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

ID FCC: 2ADQOMDNA21

IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:

ID FCC: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:

ID FCC: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23
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V Kanadě:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

POZNÁMKA:Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím v souladu s 
omezeními pro digitální zařízení třídy B podle části 15 předpisů FCC. Tato omezení 
jsou navržena tak, aby zajišťovala přiměřenou ochranu proti nežádoucímu rušení 
při instalaci v domácnosti.
Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a, 
pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobovat 
škodlivé rušení rádiových komunikací.
V žádném případě však není možné zaručit, že v určité konkrétní situaci k rušení 
nedojde. Způsobuje-li toto zařízení škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního 
příjmu, které lze určit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučuje se uživateli, aby 
se pokusil o nápravu pomocí jednoho nebo více z následujících opatření:
-- Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu.
-- Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
-- Připojte zařízení do zásuvky v jiném elektrickém obvodu, než ke kterému je 

připojen přijímač.
-- Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným technikem pro rádio/televizi a 

požádejte o pomoc.
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CS380-APP (vestavěná aplikace 
SmartHome)

Dovozce: Midea Europe GmbH

Výrobce:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong Čínská lidová republika 528311

Společnost nenese žádnou odpovědnost za potíže a problémy 
způsobené internetem, bezdrátovým routerem a chytrými 
zařízeními. Chcete-li získat další pomoc, obraťte se na 
původního poskytovatele.
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MANUAL DE 
USUARIO DEL 
KIT INTELIGENTE

NOTAS IMPORTANTES:
Lea detenidamente el manual antes de instalar o conectar su aire 
acondicionado. Guarde este manual para futuras consultas.

Descarga de la 
aplicación y activación 
del producto

SmartHome
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1 ESPECIFICACIONES

2 PRECAUCIONES

Modelo del aparato:  

Modelo del módulo inalámbrico: EU-SK105, US-SK105, EU-SK106, US-SK106, 
EU-SK107, US-SK107, EU-SK109, US-SK109, EU-SK110, US-SK110
Tipo de antena: Antena de placa de circuito impreso
Banda de frecuencias: 2400 - 2483,5 MHz
Temperatura de funcionamiento: 0 ~ 45 °C
Humedad de funcionamiento: 10 % ~ 85 %
Alimentación de entrada: 5 V de CC / 500 mA
Potencia máxima del TX: <20 dBm

Conectividad:

Los problemas de red pueden causar ocasionalmente tiempos de espera. Las 
pantallas del aparato y de la aplicación pueden desincronizarse, pero este 
problema se resolverá solo cuando vuelva la conexión.
Si la red sigue sin estar disponible, puede ser necesario volver a realizar el 
proceso de configuración.
Realizar cambios en la red inalámbrica requerirá configurar de nuevo el 
dispositivo.

1

Seguridad inalámbrica:
El kit inteligente admite los siguientes protocolos de seguridad: WPA-PSK / 
WPA2-PSK / WPA3-SAE.
Se puede usar con o sin cifrado, aunque se recomienda encarecidamente usarlo 
con cifrado.

Compatibilidad de la aplicación:

La aplicación está disponible tanto para iOS como para Android, sin embargo, 
las versiones más antiguas pueden no seguir siendo compatibles. Mantenga la 
aplicación actualizada a la última versión.
Midea no garantiza la compatibilidad y no es responsable de los problemas que 
puedan surgir como consecuencia.
La aplicación está sujeta a actualizaciones sin previo aviso para mejorar el 
funcionamiento del producto.

ES
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3 USO DE LA APLICACIÓN SMARTHOME

Configuración:

Restaurar los ajustes de fábrica:

El proceso real de configuración de la red puede variar ligeramente del descrito 
en el manual.
Consulte la página web del servicio para obtener más información.

Escanee el siguiente código QR para descargar la aplicación SmartHome 
de la tienda de aplicaciones o búsquela directamente en Google Play Store 
o la App Store de Apple.

Asegúrese de que su teléfono móvil esté conectado a la red inalámbrica.
La función Bluetooth debe estar activada. Además, el aparato debe estar 
encendido.

Descarga de la 
aplicación y activación 
del producto

Paso 1: Descargar la aplicación SmartHome

Cuando el usuario elimina el dispositivo de la aplicación, el módulo restaura de 
forma automática los ajustes de fábrica.

SmartHome

Descárguela en 

CONSÍGALA EN 
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Abra la aplicación SmartHome. Inicie sesión directamente si ya tiene una 
cuenta SmartHome, o cree una cuenta nueva. Además, también puede usar 
una plataforma externa para iniciar sesión.

Paso 2: Iniciar sesión

1) Cuando inicie sesión, puede que vea el mensaje «Smart devices discovered 
nearby» («Se han encontrado dispositivos inteligentes cerca»). Pulse para 
añadir su dispositivo.

Paso 3: Conectar el dispositivo

ES
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2) Si no aparece tal mensaje, proceda del modo siguiente::
 Pulse en «+» y seleccione su dispositivo en la lista de dispositivos cercanos 

disponibles.
 Si su dispositivo no aparece en la lista, añádalo de forma manual, seleccionando 

primero la categoría del dispositivo, por ejemplo, Aire acondicionado portátil.

3) Siga los pasos de la aplicación para conectar su dispositivo a la red inalámbrica. 
Si su dispositivo no puede conectarse, siga las instrucciones adicionales de la 
aplicación.

ES



5

Una vez emparejado correctamente, se creará una tarjeta para el dispositivo en 
la aplicación SmartHome. En la tarjeta, aparecerán atajos para las funciones 
básicas, como cambiar la temperatura o encender o apagar el dispositivo.
Al pulsar en la tarjeta, aparecerán funciones y ajustes adicionales. El diseño real 
de la interfaz de usuario puede diferir de los ejemplos debido a las 
actualizaciones de la aplicación.

Paso 4: Controlar el dispositivo
ES
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Este aparato es conforme al artículo 15 del reglamento de la FCC, y contiene 
transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen las normas de 
Innovación, Ciencia y Desarrollo económico de Canadá aplicables a los aparatos 
de radio exentos de licencia.

Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
(1) el aparato no debe producir interferencias dañinas y;
(2) el aparato debe aceptar cualquier interferencia que reciba, incluidas las que 
puedan determinar el funcionamiento no deseado del mismo.

Utilice este aparato teniendo siempre en cuenta las instrucciones 
proporcionadas.
Los cambios o modificaciones realizados en el aparato que no estén aprobados 
expresamente por la parte responsable del cumplimiento de las normas pueden 
anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

Este aparato cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC 
establecidos para un entorno no controlado. Para evitar la posibilidad de 
exceder los límites de exposición a las frecuencias de radio de la FCC, las 
personas no deben acercarse a menos de 20 cm durante el funcionamiento 
normal.

4 CONFORMIDAD

Modelos del módulo inalámbrico:

Por el presente, declaramos que este dispositivo cumple las disposiciones 
pertinentes de la Directiva RE 2014/53/UE. Se adjunta una copia completa de la 
Declaración de Conformidad (solo en los productos de la Unión Europea).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC ID: 2ADQOMDNA21

IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:

FCC ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:

FCC ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23

ES
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En Canadá:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

NOTA:Este equipo ha sido comprobado y cumple con los límites para un servicio 
digital de clases B y C según el artículo 15 del reglamento de la FCC. Estos límites 
han sido diseñados para brindar una protección razonable contra interferencias 
nocivas dentro de una instalación residencial.
Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, de no 
instalarse y utilizarse de acuerdo con las instrucciones, podría causar 
interferencias perjudiciales para las radiocomunicaciones.
Sin embargo, no se garantiza que no existan interferencias en una instalación en 
particular. Si este equipo causara alguna interferencia nociva con la recepción de 
radio o televisión, que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se 
anima al usuario a intentar corregir la interferencia tomando una o varias de las 
siguientes medidas:
--Reoriente o cambie de ubicación la antena receptora.
--Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
--Conecte el equipo a un enchufe o circuito diferente del circuito al que está 
conectado el receptor.
--Consulte con el distribuidor o un técnico especializado en radio/TV si necesita 
ayuda.

ES



CS380-APP (Integración en el 
Smarthome)
16110800000708
20230912

Importador: Midea Europe GmbH

Fabricante:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong República Popular de China 528311

La empresa no será responsable de los problemas causados 
por Internet, el router inalámbrico y los dispositivos 
inteligentes. Póngase en contacto con el proveedor original 
para obtener más ayuda.
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1 DANE TECHNICZNE

2 ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Model urządzenia:

Model modułu bezprzewodowego: EU-SK105
Typ anteny: antena na płytce drukowanej
Pasmo częstotliwości: 2400–2483,5 MHz
Temperatura robocza: 0–45°C
Wilgotność robocza: 10–85%
Prąd wejściowy: 5 V DC / 500 mA
Maksymalna moc nadajnika: <20 dBm

1

Łączność:

Problemy z siecią mogą czasowo powodować utratę połączenia z 
urządzeniami. Powoduje to rozbieżność informacji wyświetlanych na 
wyświetlaczu urządzenia i w aplikacji. Dane powinny się zsynchronizować po 
przywróceniu połączenia sieciowego.
Jeżeli sieć będzie niedostępna przez dłuższy czas, konieczne może być 
ponowne uruchomienie procesu konfiguracji.
Zmiana ustawień sieci bezprzewodowej będzie wymagać ponownej konfiguracji 
urządzenia.

Bezpieczeństwo sieci bezprzewodowej:
Urządzenie Smart Kit obsługuje następujące protokoły bezpieczeństwa: 
WPA-PSK / WPA2-PSK / WPA3-SAE.
Może pracować w sieci z szyfrowaniem i bez szyfrowania, ale zaleca się 
używanie sieci z szyfrowaniem ze względów bezpieczeństwa.

Zgodność aplikacji:

Aplikacja jest dostępna zarówno dla systemu iOS, jak i Android. Może jednak 
nie być zgodna ze starszymi wersjami systemu. Należy regularnie aktualizować 
aplikację do najnowszej wersji.
Firma Midea nie udziela żadnych gwarancji zgodności i nie ponosi 
odpowiedzialności za wszelkie związane z tym problemy.
Aplikacja może zostać zaktualizowana bez uprzedzenia w związku ze stałym 
usprawnieniami funkcji produktu.

PL
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3 KORZYSTANIE Z APLIKACJI SMARTHOME

2

Konfiguracja:

Przywracanie ustawień fabrycznych:

Procedura konfiguracji sieci może się różnić nieznacznie od sposobu 
postępowania przedstawionego w instrukcji obsługi.
Więcej informacji można znaleźć w witrynie usługi.

Zeskanuj poniższy kod QR, aby pobrać aplikację SmartHome ze sklepu z 
aplikacjami. Możesz też wyszukać ją samodzielnie w sklepie Google Play 
lub Apple App Store.

Upewnić się, że telefon komórkowy jest połączony z siecią bezprzewodową.
Włączyć funkcję Bluetooth, a także zasilanie urządzenia.

Pobieranie aplikacji 
i aktywowanie 
produktu

Krok 1: Pobieranie aplikacji SmartHome

Kiedy użytkownik usunie urządzenie z aplikacji, automatycznie przywracane są 
ustawienia fabryczne modułu.

SmartHome

Pobierz z

POBIERZ Z

PL
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Otwórz aplikację SmartHome. Zaloguj się bezpośrednio, jeżeli masz już konto 
SmartHome, lub utwórz nowe konto. Możesz też użyć platformy logowania 
innej firmy.

Krok 2: Zaloguj się

1) Po zalogowaniu może zostać wyświetlony komunikat „Smart devices 
discovered nearby” (Wykryto urządzenia inteligentne w pobliżu). Dotknij, 
aby dodać swoje urządzenie.

Krok 3: Podłączanie urządzenia

PL
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2) Jeżeli taki komunikat nie zostanie wyświetlony, wykonaj następujące czynności:
 Dotknij pozycji „+” i z listy urządzeń wykrytych w pobliżu wybierz swoje 

urządzenie.
 Jeżeli urządzenia nie ma na liście, dodaj urządzenie ręcznie, najpierw 

wybierając kategorię urządzenia, np. przenośne zasilacze.

3) Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi w aplikacji, aby połączyć 
urządzenie z siecią bezprzewodową. Jeżeli nawiązanie połączenia nie powiedzie 
się, postępuj zgodnie z kolejnymi instrukcjami wyświetlanymi w aplikacji.

Add device

PL
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Po pomyślnym sparowaniu w aplikacji SmartHome zostanie utworzona karta 
urządzenia. Na karcie dostępne są skróty do podstawowych funkcji urządzenia, 
takich jak zmiana temperatury lub włączanie i wyłączanie urządzenia.
Aby wyświetlić dodatkowe funkcje i ustawienia, dotknij karty urządzenia. 
Rzeczywisty interfejs użytkownika może się różnić od pokazanych tutaj 
przykładów. Wynika to z częstych aktualizacji aplikacji.

Krok 4: Sterowanie urządzeniem

PL



To urządzenie spełnia wymagania opisane w części 15 przepisów FCC. 
Wyposażono je w nadajniki/odbiorniki niewymagające zezwolenia, które są 
zgodne ze standardami RSS organizacji Innovation, Science and Economic 
Development Canada nieobjęte obowiązkiem uzyskania zezwolenia.

Używanie urządzenia podlega dwóm ograniczeniom:
(1) urządzenie nie może powodować zakłóceń;
(2) urządzenie musi akceptować odbierane zakłócenia, w tym mogące 

powodować niepożądane działanie.

Urządzenia należy używać wyłącznie zgodnie z zaleceniami przedstawionymi w 
instrukcji obsługi.
Dokonanie zmian lub modyfikacji nieautoryzowanych przez podmiot 
odpowiedzialny za zgodność urządzenia z przepisami może unieważnić prawo 
użytkownika do korzystania z urządzenia.

Niniejsze urządzenie jest zgodne z ograniczeniami ustalonymi przez FCC 
dotyczącymi narażenia na promieniowanie radiowe w środowisku 
niekontrolowanym. Aby uniknąć przekroczenia ograniczeń narażenia na 
promieniowanie radiowe ustalonych przez FCC, urządzenie powinno być 
eksploatowane w taki sposób, aby zachować odległość minimum 20 cm między 
anteną a ciałem użytkownika.

6

4 ZGODNOŚĆ Z PRZEPISAMI

Modele modułu bezprzewodowego:

Niniejszym producent deklaruje, że urządzenie jest zgodne z odpowiednimi 
postanowieniami dyrektywy w sprawie sprzętu radiowego 2014/53/UE. 
Dołączono kopię pełnej deklaracji zgodności (tylko produkty przeznaczone na 
rynek Unii Europejskiej).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC ID: 2ADQOMDNA21

IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:

FCC ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:

FCC ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23
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W Kanadzie:
CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

UWAGA:To urządzenie zostało przetestowane i uznane za spełniające wymagania 
dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Wymagania 
te zostały dobrane w celu zapewnienia odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi 
zakłóceniami w budynkach mieszkalnych.
Urządzenie generuje, używa i emituje energię o częstotliwości radiowej oraz, jeśli 
nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją obsługi, może powodować 
zakłócenia w komunikacji radiowej.
Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w określonej lokalizacji. Jeżeli 
urządzenie powoduje zakłócenia w odbiorze programów radiowych lub 
telewizyjnych, które można stwierdzić przez włączanie i wyłączanie urządzenia, 
użytkownik powinien spróbować wyeliminować zakłócenia, korzystając z 
następujących sposobów:
-- zmiana położenia lub orientacji anteny odbiorczej;
-- zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem;
-- podłączenie urządzenia do gniazda znajdującego się w innym obwodzie niż to, 

do którego jest podłączony odbiornik;
-- kontakt ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w 

celu uzyskania pomocy.

7
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CS380-APP(Smarthome-Build in)

Importer: Midea Europe GmbH

Producent:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong People’s Republic of China 528311

Producent nie ponosi odpowiedzialności za wszelkie usterki i 
problemy związane z połączeniem internetowym, routerem 
bezprzewodowym i urządzeniami inteligentnymi. W razie 
takich problemów należy skontaktować się z dostawcą usług 
lub producentem tych urządzeń.
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1 ŠPECIFIKÁCIE

2 PREVENTÍVNE OPATRENIA

Model prístroja:

Model s bezdrôtovým modulom: EU-SK105
Typ antény: Anténa na vytlačenom plošnom spoji
Frekvenčné pásmo: 2400 – 2483,5 MHz
Prevádzková teplota: 0 až 45 °C/32 až 113 °F
Prevádzková vlhkosť: 10 % až 85 %
Vstupný príkon: DC 5 V / 500 mA
Maximálny vysielací výkon: < 20 dBm

1

Možnosti pripojenia:

Problémy v sieti môžu príležitostne spôsobiť výpadky spojenia. Displej prístroja 
a aplikácia prestanú byť synchronizované, ale toto sa po obnovení sieťového 
pripojenia opraví samo.
V prípade, že sieť ostane nedostupná, môže byť nutné znovu spustiť postup 
konfigurácie.
Ak sa zmení bezdrôtová sieť, bude nutné znovu nakonfigurovať zariadenie.

Bezdrôtové zabezpečenie:
Súprava Smart Kit podporuje nasledujúce protokoly zabezpečenia: WPA-PSK / 
WPA2-PSK / WPA3-SAE.
Môže sa používať so šifrovaním alebo bez neho, no dôrazne odporúčame 
šifrovanie.

Kompatibilita aplikácie:

Táto aplikácia je dostupná pre systémy iOS aj Android, staršie verzie však už 
nemusia byť kompatibilné. Udržujte aplikáciu aktualizovanú na najnovšiu verziu.
Spoločnosť Midea nedáva žiadnu záruku na kompatibilitu a nie je zodpovedná 
za problémy spôsobené nekompatibilitou.
Aplikácia je kvôli zlepšovaniu funkcií výrobku predmetom aktualizácií bez 
predchádzajúceho upozornenia.

SK
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3 POUŽÍVANIE APLIKÁCIE SMARTHOME

2

Konfigurácia:

Obnovenie na nastavenia z výroby:

Proces konfigurácie siete sa v skutočnosti môže mierne odlišovať od tohto návodu.
Ďalšie informácie nájdete na webovej lokalite servisu.

Naskenovaním nižšie uvedeného kódu QR si z obchodu aplikácií stiahnite 
aplikáciu SmartHome alebo ju priamo vyhľadajte v obchode Google Play 
alebo v obchode aplikácií Apple.

Skontrolujte, či je váš mobilný telefón pripojený k bezdrôtovej sieti.
Funkcia Bluetooth musí byť zapnutá. Zariadenie tiež musí byť napájané.

Prevezmite si 
aplikáciu a 
aktivujte výrobok

Krok 1: Stiahnite si aplikáciu SmartHome

Keď používateľ odstráni zariadenie z aplikácie, modul automaticky obnoví 
nastavenia z výroby.

SmartHome

Stiahnite si z adresy

ZÍSKATE NA 

SK



3

Spustite aplikáciu SmartHome. Ak máte existujúce konto SmartHome, 
prihláste sa priamo, alebo si vytvorte nové konto. Prípadne tiež môžete na 
prihlásenie využiť platformu tretej strany.

Krok 2: Prihláste sa

1) Po prihlásení sa vám zobrazí hlásenie „Smart devices discovered nearby“ 
(Inteligentné zariadenia zistené v blízkosti). Ťuknutím pridajte svoje zariadenie.

Krok 3: Pripojenie zariadenia

SK
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2) Ak sa žiadne podobné hlásenie nezobrazí, pokračujte takto:
 Ťuknite na „+“ a vyberte svoje zariadenie zo zoznamu dostupných zariadení v 

blízkosti.
 Ak vaše zariadenie nie je v zozname, pridajte svoje zariadenie manuálne, pritom 

najskôr vyberte kategóriu zariadení, napr. Portable AC (Prenosná klimatizácia).

3) Podľa pokynov v aplikácii pripojte svoje zariadenie k bezdrôtovej sieti. Ak sa 
vaše zariadenie nepodarí pripojiť, postupujte podľa doplňujúcich pokynov v 
aplikácii.

Add device

SK
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Po úspešnom spárovaní sa v aplikácii SmartHome vytvorí karta pre dané 
zariadenie. Na tejto karte budú zobrazené skratky k základným funkciám, 
napríklad na zmenu teploty alebo zapnutie a vypnutie zariadenia.
Po ťuknutí na túto kartu sa ukážu ďalšie funkcie a nastavenia. Aplikácia sa 
časom môže aktualizovať, preto skutočné rozhranie môže byť iné ako v 
príkladoch.

Krok 4: Ovládanie zariadenia

SK



Toto zariadenie je v súlade s predpismi FCC, Časť 15 a obsahuje 
vysielač(e)/prijímač(e) použiteľné bez licencie, ktoré spĺňajú kanadské normy 
RSS o použití bez licencie v inováciách, vede a ekonomickom rozvoji.

Prevádzka je podmienená nasledujúcimi dvomi podmienkami:
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie.
(2) Toto zariadenie musí prijať akékoľvek rušenie vrátane rušenia, ktoré môže 

spôsobiť poruchy fungovania zariadenia.

Zariadenie používajte len v súlade s pokynmi v tomto návode.
Vykonanie takých zmien alebo úprav, ktoré nie sú výslovne schválené stranou 
zodpovednou za súlad s predpismi, môže mať za následok stratu oprávnenia 
používať takéto vybavenie.

Toto zariadenie spĺňa limity FCC stanovené pre vystavenie žiareniu v 
neregulovanom prostredí. Aby sa vylúčila možnosť, že sa prekročia limity 
expozície rádiovým frekvenciám podľa FCC, človek sa pri bežnej prevádzke 
nesmie priblížiť k anténe bližšie ako 20 cm (8 palcov).

6

4 SÚLAD S PREDPISMI

Modely s bezdrôtovým modulom:

Týmto vyhlasujeme, že toto zariadenie spĺňa príslušné ustanovenia smernice o 
rádioelektronických zariadeniach 2014/53/EU. Kópia úplného vyhlásenia o zhode 
je pripojená (len výrobky v EÚ).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC ID: 2ADQOMDNA21

IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:

FCC ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:

FCC ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23
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V Kanade:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) il ne doit pas produire de brouillage et
(2) l’ utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 

radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps 
qu’aucune autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait être installé et 
actionné avec une distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et votre 
corps.

POZNÁMKA:Toto zariadenie bolo testované a uznané ako vyhovujúce podľa 
limitov pre digitálne zariadenia triedy B podľa časti 15 predpisov FCC. Tieto limity 
sú navrhnuté tak, aby predstavovali rozumnú ochranu pred škodlivým rušením pri 
inštalácii v obytných priestoroch.
Toto zariadenie vytvára, používa a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu, a ak 
nie je nainštalované podľa pokynov, môže spôsobovať škodlivé rušenie rádiových 
komunikácií.
Nie je však možné zaručiť, že v konkrétnej situácii nedôjde k rušeniu. Ak toto 
zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rádiového alebo televízneho prijímača, čo sa 
zistí tým, že sa zariadenie vypne a zapne, pokúste sa odstrániť rušenie jedným 
alebo viacerými z nasledujúcich opatrení:
-- Zmeňte orientáciu alebo umiestnenie prijímajúcej antény.
-- Zvýšte odstup medzi zariadením a rušeným prijímačom.
-- Zapojte zariadenie do iného elektrického obvodu, ako je zapojený rušený 

prijímač.
-- Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného rádiového/televízneho technika.

7
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CS380-APP(vstavaná aplikácia 
SmartHome)

Dovozca: Midea Europe GmbH

Výrobca:
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong People’s Republic of China 528311

Spoločnosť nebude zodpovedná za žiadne poruchy a 
problémy spôsobené internetom, bezdrôtovým smerovačom a 
inteligentnými zariadeniami. Ak potrebujete ďalšiu pomoc, 
obráťte sa na pôvodného dodávateľa daných zariadení.
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SmartHome

IŠMANIOJO 
RINKINIO 
NAUDOTOJO 
VADOVAS

SVARBI PASTABA:
Prieš montuodami ar prijungdami oro kondicionierių atidžiai 
perskaitykite vadovą. Būtinai išsaugokite šį vadovą ateičiai.

Atsisiųskite programėlę 
ir suaktyvinkite gaminį
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1 SPECIFIKACIJA

2 ATSARGUMO PRIEMONĖS

Prietaiso modelis: 

Belaidžio modulio modelis: EU-SK105, US-SK105, EU-SK106, US-SK106, 
EU-SK107, US-SK107, EU-SK109, US-SK109, EU-SK110, US-SK110
Antenos tipas: Spausdintinės plokštės antena
Dažnių juosta: 2400-2483,5 MHz
Darbinė temperatūra: 0° ~ 45 °C / 32° ~113 °F
Darbinė drėgmė: 10 % ~ 85 %
Maitinimo įvadas: DC 5V / 500 mA
Didžiausia TX galia: <20 dBm

1

Prijungimas:

Dėl tinklo problemų kartais gali sutrikti laikas. Prietaiso ekranas ir programėlė 
gali būti nesinchronizuoti, tačiau nusistatys savaime, kai bus atkurtas tinklas.

Jei tinklas lieka nepasiekiamas, gali tekti iš naujo paleisti konfigūravimo procesą.

Norint pakeisti belaidį tinklą, reikės iš naujo nustatyti prietaiso konfigūraciją.

Belaidžio ryšio sauga:
Išmanusis rinkinys palaiko šiuos saugos protokolus: WPA-PSK / WPA2-PSK / 
WPA3-SAE.
Galima naudoti su šifravimu arba be jo, nors šifravimas itin rekomenduojamas.

Programėlės suderinamumas:

Programėlę galima naudoti ir „iOS“, ir „Android“ operacinėse sistemose, tačiau 
senesnės versijos gali būti nebesuderinamos. Nuolat atnaujinkite programėlę iki 
naujausios versijos. 
„Midea“ negarantuoja suderinamumo ir neatsako už dėl to kylančias problemas.
Programėlė gali būti atnaujinta be išankstinio įspėjimo, kad būtų pagerintos 
gaminio funkcijos.
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SmartHome

3 „SMARTHOME“ PROGRAMĖLĖS NAUDOJIMAS

2

Konfigūravimas:

Atkurti gamyklinius nustatymus:

Faktinis tinklo konfigūravimo procesas gali šiek tiek skirtis nuo pateiktojo vadove.
Daugiau informacijos rasite techninės priežiūros svetainėje.

Nuskaitykite toliau pateiktą QR kodą ir atsisiųskite programėlę 
„SmartHome“ iš programėlių parduotuvės arba ieškokite jos tiesiogiai 
programėlių parduotuvėje „Google Play Store“ arba „Apple App Store“.

Įsitikinkite, kad mobilusis telefonas prijungtas prie belaidžio tinklo. 
Turi būti įjungtas „Bluetooth“ ryšys. Prietaisas taip pat turi būti įjungtas.

Atsisiųskite programėlę 
ir suaktyvinkite gaminį

1 veiksmas: Atsisiųskite „SmartHome“ programėlę

Kai naudotojas ištrina įrenginį iš programėlės, modulis automatiškai atkuria 
gamyklinius nustatymus.
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Atidarykite „SmartHome“ programėlę. Prisijunkite tiesiogiai, jei turite 
„SmartHome“ paskyrą, arba sukurkite naują paskyrą. Taip pat galite naudoti 
trečiosios šalies prisijungimo platformą.

2 veiksmas: Prisijungti 

1) Prisijungę galite matyti pranešimą „Netoliese aptikti išmanieji įrenginiai“. 
Bakstelėkite, kad pridėtumėte savo prietaisą. 

3 veiksmas: Prietaiso prijungimas
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2) Jei toks pranešimas nepasirodo, atlikite šiuos veiksmus: 
 Bakstelėkite „+“ ir pasirinkite savo prietaisą netoliese esančių galimų prietaisų 

sąraše.
 Jei jūsų prietaiso nėra sąraše, pridėkite jį rankiniu būdu, pirmiausia pasirinkdami 

įrenginio kategoriją, pvz., nešiojamas AC.

3) Atlikite programėlėje nurodytus veiksmus, kad prijungtumėte prietaisą prie 
belaidžio tinklo. Jei prietaisui nepavyksta prisijungti, vadovaukitės 
papildomomis programėlėje pateiktomis instrukcijomis.
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Sėkmingai susiejus, „SmartHome“ programėlėje bus sukurta įrenginio kortelė. 
Kortelėje bus rodomos pagrindinių funkcijų, pavyzdžiui, temperatūros 
keitimo arba prietaiso įjungimo ar išjungimo, sparčiosios nuorodos.
Bakstelėjus kortelę, bus rodomos papildomos funkcijos ir nustatymai. 
Faktinis vartotojo sąsajos dizainas gali skirtis nuo pavyzdžių dėl programėlės 
atnaujinimų.

4 veiksmas: Prietaiso valdymas
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Šis prietaisas atitinka FCC taisyklių 15 dalies reikalavimus ir jame yra siųstuvo 
(-ų) / imtuvo (-ų), kuriam (-iems) netaikoma licencija, atitinkančių Kanados 
inovacijų, mokslo ir ekonominės plėtros licencijos netaikymo RSS reikalavimus.

Eksploatacijai taikomos šios dvi sąlygos:
(1) Šis prietaisas nekelia žalingų trukdžių;
(2) Šis prietaisas turi priimti bet kokius trikdžius, įskaitant trikdžius, kurie gali 
sukelti nepageidaujamą prietaiso veikimą.

Įrenginį naudokite tik pagal pateiktas instrukcijas.
Šio įrenginio pakeitimai ar modifikacijos, kurių aiškiai nepatvirtino už atitiktį 
atsakinga šalis, gali panaikinti naudotojo teisę naudoti įrangą.

Šis įrenginys atitinka FCC spinduliuotės poveikio ribas, nustatytas 
nekontroliuojamai aplinkai. Siekiant išvengti galimybės viršyti FCC radijo 
dažnių poveikio ribines vertes, įprasto veikimo metu žmogus turi būti ne arčiau 
kaip 20 cm (8 coliai) nuo antenos.
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4 ATITIKTIS

Belaidžio modulio modeliai:

Pareiškiame, kad šis prietaisas atitinka atitinkamas NT direktyvos 2014/53/ES 
nuostatas. Pridedama visos atitikties deklaracijos kopija (tik Europos Sąjungos 
gaminiams).

US-SK105, EU-SK105, EU-SK107, US-SK107:

FCC ID: 2ADQOMDNA21

IC: 12575A-MDNA21

US-SK106, EU-SK106:

FCC ID: 2ADQOMDNA22

IC: 12575A-MDNA22

US-SK109, EU-SK109, EU-SK110, US-SK110:

FCC ID: 2ADQOMDNA23

IC: 12575A-MDNA23
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Kanadoje:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

PASTABA: Šis prietaisas buvo išbandytas ir nustatyta, kad jis atitinka B klasės 
skaitmeniniams aparatams taikomus reikalavimus pagal FCC taisyklių 15 dalį. 
Šios ribos sukurtos taip, kad užtikrintų pagrįstą apsaugą nuo žalingų trukdžių 
gyvenamosiose patalpose. 
Įranga generuoja, naudoja ir gali spinduliuoti radijo dažnio energiją, ir sumontavus 
bei naudojant ją ne pagal instrukcijas, ji gali sukelti žalingus radijo ryšio trukdžius. 
Tačiau nėra garantijos, kad tam tikrame įrenginyje nebus trukdžių. Jei ši įranga 
sukelia žalingus radijo ar televizijos signalo priėmimo trikdžius, kuriuos galima 
aptikti išjungiant ir įjungiant įrangą. Naudotojui rekomenduojama pabandyti 
pašalinti trikdžius viena ar keliomis iš toliau nuropytų priemonių.
--Perorientuoti arba perkelti priėmimo anteną.
--Padidinti atstumą tarp įrangos ir imtuvo.
--Prijungti įrenginį į lizdą, esantį kitoje grandinėje nei ta, prie kurios prijungtas 
imtuvas.
--Kreipkitės pagalbos į pardavėją arba patyrusį radijo ir (arba) televizijos techniką.
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CS380-APP (įmontuotas „Smarthome“)
16120600A30238

Importuotojas: Midea Europe GmbH

Gamintojas:
„GD Midea Air-Conditioning Equipment Co,.Ltd.“
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan
Guangdong, Kinijos Liaudies Respublika 528311

Įmonė neatsako už interneto, belaidžio kelvedžio parinktuvo ir 
išmaniųjų įrenginių sukeltas problemas ir nesklandumus. Jei 
reikia daugiau pagalbos, kreipkitės į pirminį paslaugų teikėją.
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